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Bauten aus den 20er
Tel Aviv

und. Jahren in

Tel Aviv ist heute 60 Jahre alt und zählt, die
Vororte eingerechnet, nahezu eine Million
Einwohner. Was als kleines Wohnviertel unweit
des von Arabern bewohnten Jaffa angefangen
hatte, ist zur grössten Stadt Israels geworden,
zum grössten industriellen und kulturellen
Ballungszentrum. Die verschiedenen Einwandererströme,

die seit Beginn des Jahrhunderts in
das Land fliessen, haben ihr das Gepräge
gegeben.

Im alten, längst erstickten Stadtkern ist wenig

abgerissen worden. Pittoresk die Bürgerhäuser

aus den zwanziger Jahren, stilistisch in
Osteuropa beheimatet, aber mit vielen
pseudoorientalischen Elementen: Spitzbogenfenstern,

gerundeten Balustraden, Türmchen.
Ihnen folgten zwischen 1933 und 1940 Häuser
mit streng geometrischen, vom Bauhaus
inspirierten Linien. Sie wurden zur Hauptsache von
jungen Architekten gebaut, die in Deutschland
studiert hatten; einige davon - wie z. B. der
Erbauer des Assuta-Spitals, Arieh Sharon - am
Bauhaus selbst. Es gibt heute noch Dutzende
dieser Häuser. Sie bilden die letzte architektonisch

klare Einheit in einer Stadt, die zu rasch
gewachsen ist, sich um Einheit zu kümmern.

Yona Fischer m

Bätiments des annees 20 et 30 ä Tel-Aviv
Tel-Aviv qui fut fondöe il y a 60 ans compte

aujourd'hui pres d'un million d'habitants (fau-
bourgs compris). L'ancien quartier residentiel
en bordure de Jaffa, ä population arabe, est
devenu la plus grande ville d'lsrael, et forme
un gigantesque centre industriel et culturel.
Les divers courants d'immigration qui se de-
versent dans le pays depuis le debut du siecle
lui ont imprimö un cachet bien particulier.

Le vieux noyau, depuis longtemps asphyxi6,
n'a connu que peu de dömolitions. Ses pitto-
resques maisons bourgeoises des annees vingt
revelent un style est-europeen, orne d'innom-
brables elements pseudo-orientaux: fenetres
en ogive, balustrades arrondies, tourelles. Elles
furent suivies entre 1933 et 1940 de construetions

aux lignes geometriques rigoureuses,
inspireesdu Bauhaus. Celles-ci sont avanttout
l'ceuvre de jeunes architectes qui ont fait leurs
etudes en Allemagne, en partie au Bauhaus
m§me, comme par exemple Arieh Sharon,
constructeur de l'hopital Assuta. Ces maisons
existent aujourd'hui encore par douzaines.
Elles forment la derniere unite architectonique
clairement definie dans une ville en expansion
trop rapide pour se soucier de son unite sty-
listique. Y.F.m
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Bilder 2 und 4 sind sehr charakteristische
Eckhäuser an grossen Kreuzungen.

Bild 3 (Detail davon auf Bild 1) ist ein
besondersschönes (Bauhaus)-Exemplar

Bild 6 zeigt ein typisches Wohnhaus
aus jener Epoche (mit einem älteren Bau
dahinter). Auf Bild 5 ein sehr frühes
Beispiel noch mit Jugendstileinflüssen

Fig. 2 et 4 montrent des maisons d'angle

caracteristiques, implanteesaux
grands croisements. Fig. 3 (v. detail sur
f ig. 1) est un exemple particulierement
reussi du style inspiredu < Bauhaus>

Fig. 6 montre un immeuble d'habitation
typique de l'epoque (bätiment plus

ancien au fond). Sur fig. 5, exemple pre-
coce dejä inspire par le «Jugendstil)

Fig. 2 and 4 show very characteristic
corner houses at big intersections. Fig. 3

(detail of which on Fig. 1) isan especially
fine "Bauhaus"specimen

Fig. 6 shows a typical house from that
period (with an older structure behind).
Fig. 5 isa very early example with
"Jugendstil" influence

Bauhaus construetions in Tel Aviv
Tel Aviv is now 60 years old, and with its

suburbs now has a population of around one
million. It is the first city in Israel industrially
and culturally. Its architectural style reflects
the nature of its origin, having grown rapidly
as a result of waves of immigration.

Very little has been pulled down in the old
centre, where many houses date from the 20s,
most of them being inspired by Eastern European

modeis heightened by pseudo-oriental
details, such as rounded balustrades, turrets,
etc. A more geometrical style set in around
1933 and continued up to 1940, directly in¬

spired by Bauhaus. They were mostly designed
by young architects, who had studied in

Germany, some, like Sharon, at Bauhaus itself.
These houses are almost the last clearly
architectural expression of a city that has grown too
fast. Y.F.m
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